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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tu do — Hanh phic

*kk

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

HOQP PONG THUE NHA
HOUSE LEASE CONTRACT

(Toan bo can nha tqi ... ........................)

(The entire house at................c............ )
Hop ddng thué nha nay (“Hep dong”) duoc lap va ky két ngdy ....... [ oo e, giira
cac Bén sau day:
House lease contract includes (“Contract”) is executed and signed on date.......

between the following Parties:
BEN CHO THUE/ THE LESSOR Goi tit 1a “Bén A”/PARTY A):

ONG/BA (MI/MFS) & e
CMND s6/ ID card Number : ............ Ngay cap: .......co...... Noi cap: .........

Ho khau thuong tra/ Permanent Residence.............

Di€n thoal/ PROne: ........ .o

BEN THUR/ THE LESSEE (Goi tit 13 “Bén B”/PART B)

ONG/BA (MI/MIS) & oo,
CMND s/ ID card Number: ............ Ngay cap/ Date of issue: ............... Noi cap/
Place of issue: .........

Ho khau thudng trid/ Permanent Residence. ...........

DI1€n thOal/ PRONE: ......... e

Sau khi ban bac va thong nhét, hai Bén dong y ky Hop dong thué nha véi cc nji
dung va diéu khodn cu thé sau day:

After discussion and agreement, both Parties agree to sign the House Lease Contract
with the following specific terms and conditions:

PILU 1: POI TUQONG CUA HQP PONG
ARTICLE 1: SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. Bén A 1a chu s6 hitu/chi sir dung d6i v6i dét, nha & va tai san khac gan lién voi dat
tai diachi......... ........ theo Gidy chimg nhén quyén st dung dat, quyén s¢ hiru nha ¢ va tai
sdn gan lién v&i datso .............. do ... cap ngay .....
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1.1. Party A is the owner/user of the land, house, and other assets attached to the land

located at ................. according to the Certificate of Land Use Rights, Ownership of
House, and Assets Attached to the Land No. .............. issued by ............. on ......

Thoéng tin cu thé vé mat béng cho thué cu thé nhu sau:
The specific information about the rental premises is as follows:
a. Nha 6/ House
- Dién tich xay dung/ Construction area : ....m
- Dién tich st dung/ usable floor area :........ m
- Két cau/ structure e
= CAp (Hang) Qrant: ............couueeeieieeeiiieeainn
- SO tang/ number of flOOFS: .........coeeiiiee i
b. DAt é/Residential land
- Thura dat sd/Parcel Number e
- To ban d6 s6/Map Number e
- Dién tich/Area e m
- Hinh thuc st dung/ form of use : .........ccoviviiiiiiin..
- Muc dich st dung/ Purpose of use: .........ccccoeuiiiiiiiiiiiiniinnin.
- Thoi han st dung/ Expiry Date: ................cccoevvvnviinn.n.
- Nguon gdc sit dung/ The origin of USe:...........coovueeeeeeeeeeeeeenn,
Sau ddy goi tat mdt bang cho thué véi thong tin néu trén la “Tai sdn” .

The rental premises abbreviated with the information above are referred to as
"Property."

1.2. Bén A dong y cho thué va Bén B dong y thué Tai san néu trén ciia Bén A.

1.2. Party A agrees to lease, and Party B agrees to rent the Property mentioned above
from Party A.

PIEU 2: THOI HAN THUE VA MUC PiCH THUE
ARTICLE 2: LEASE TERM AND PURPOSES

2.1. Thoi han thué cua Hop doéng nay 1a ........... nim tinh tr “Ngay bit dau” dén
“Ngay két thuc” nhu sau:

The term of lease of this Contract is ... years, from the “Start date” to the “End Date”
as follows:

+ Ngay bat dau : ngdy ..... thang ....... nam ......
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Start date: day ... ... month....... year.......
+ Ngay két thuc: hét ngay ........ thang ........ nam ............
End date: until the day of ... ... month... .... year.......

2.2. Myc dich thué: Bén A dong ¥ cho Bén B thué Tai san dé sir dung cho cac muc
dich saU: ..o

Purpose of Lease: Party A agrees to lease the Asset to Party B for the following
purposes:

2.3. Gia han Hop dong thué: Bén B dugc quyén gia han Hop dong trong trudng hop ¢
nhu cau thué tiép Khi d6, Bén B sé& giri cho Bén A 01 Thu dé nghi gia han. Trong vong 07
(bay) ngay ké tir ngay Bén B nhan dugc Thu dé nghi gia han cua Bén B, Bén A sé€ tra 101 cho
Bén B bing vin ban vé viéc ddng ¥ hay tir chdi cho Bén B thué tiép voi mét thoi han gia han
theo sy thoa thuén cta hai bén. Trong trudng hop gia han, cac Bén s¢ ky két mot Phy luc gia
han Hop d6ng nay hodc ky lai mot Hop dong méi véi cac diéu khoan va diéu kién dugc giir
nguyén theo Hop ddng nay, ngoai trir tién thué méi dugce tinh theo quy dinh tai Piéu 3.1 Hop
dong nay.

Contract Renewal: Party B has the right to renew the Contract if they wish to continue
renting. In such a case, Party B will send Party A a Renewal Request Letter. Within 07
(seven) days from the date Party A receives the Renewal Request Letter from Party B, Party
A will respond to Party B in writing regarding their agreement or refusal to allow Party B to
continue renting with an extension period as agreed by both parties. In case of renewal, the
Parties will either sign an Extension Appendix to this Contract or sign a new Contract with
the terms and conditions remaining the same as in this Contract, except for the new rent
calculated according to Article 3.1 of this Contract.

2.4. Ban giao Tai san thué€ va giao tra tai san thué/ Handover and Return of the Leased
Asset

Vao ngay hai Bén ky két Hop dong nay, Hai Bén sé tién hanh ban giao Tai san thué.
Cac Bén sé& ky kiém ké thuc té tai san trong Tai san thué, va ky tén vao mot “Bang liét keé tai
san”. Bang liét ké tai san vira lam co s& dé xac dinh tai san ma Bén B phai ban giao cho Bén
A vio ngay hai Bén ky két Hop Pong Thué Nha dong thoi 1am co s¢ dé Bén B giao tra lai
Tai san thué cho Bén A khi Hop Pdng cham dut.

On the date both Parties sign this Contract, they will proceed with the handover of the
leased Asset. The Parties will conduct an inventory of the assets within the leased Asset and
sign an "Asset Inventory List." This Asset Inventory List will serve as the basis for
determining the assets that Party B must hand over to Party A on the date both Parties sign
the House Lease Contract and will also serve as the basis for Party B to return the leased
Asset to Party A when the Contract terminates.

Khi Hop Pong Thué Nha chim dit, Bén B phai giao tra toan bd Tai san cho Bén A
theo ding nhu thoi diém ban giao. Bén B dugc quyén mang di va s¢ hitu toan b cac tai san,
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thiét bi, may modc va céc tai san khac ciia Bén B duoc lép dat trong Thoi Han Thué bﬁng tién
cua Bén B.

Upon termination of the House Lease Contract, Party B must return all Assets to Party
A in the same condition as they were handed over. Party B is entitled to remove and own all
assets, equipment, machinery, and other items installed by Party B during the Rental Period
upon payment by Party B.

PIEU 3: TIEN THUE, TIEN CQC VA PHUONG THUC THANH TOAN
ARTICLE 3: RENTAL FEE, DEPOSIT, AND PAYMENT METHOD

3.1. Tién thué/ Rental Fee

-Tién Thué 13: .....ooooveiee dong.

The rental fee is: ......................... dong

- Tién Thué da bao gdm Thué Gi4 tri gia ting va Thué Thu nhap ca nhén, cac khoan
phi, 1& phi lién quan khac. Bén A chiu trach nhiém thanh toan cac khoan tién thué nay cho co
quan Nha nudc c6 tham quyén. Bén A sé& chiu trach nhiém dong céac loai thué hodc phi khac
lién quan dén quyén s dung Tai san cho thué. Bén B chiu trach nhiém dong cac loai thué,
phi lién quan dén hoat dong kinh doanh ctia minh.

The Rental Fee includes Value Added Tax and Personal Income Tax, as well as other
related fees and charges. Party A is responsible for paying these taxes to the relevant state
authorities. Party A will also be responsible for paying any other taxes or fees related to the
use of the leased Asset. Party B is responsible for paying taxes and fees related to their
business activities.

- Néu Bén B c¢6 nhu cau thué tiép khi d4 hét thoi han thué theo Hop dong nay, hai Bén
s& thoa thuan vé viéc gia han Hop dong theo Diéu 2 Hop dong nay. Trong truong hop hai
Bén dong ¥ gia han thi gia thué c6 thé dugc ting thém nhung muc ting thém khong duoc
vuot qua 10% (Mudi phan trim) tién thué ctia nam thr 3 theo Hop dong nay.

If Party B wishes to continue renting after the expiration of the lease term under this
Contract, both Parties will negotiate an extension according to Article 2 of this Contract. In
the event that both Parties agree to an extension, the rental fee may be increased, but the
increase shall not exceed 10% (ten percent) of the rent for the third year under this Contract.

3.2. Truong hop Tai San Thué khong dugc co quan chirc nang cho phep stra chira, xay
dung theo yéu cau cua Bén B va/hoic Bén B khong dugc co quan Nha nude co thim quyén
cho phép dang ky kinh doanh, cu trd, thuc hién cdc muc dich khéc tai dia chi thué thi Hai
Bén sé thanh 1y Hop dong va Bén A sé tra lai cho Bén B Tién Dt Coc va toan bo tién thué
nha ma Bén B dé thanh toan cho Bén A trong thoi han ......... ngay ké tir ngay Bén B ¢o
yéu cau.

3.2 In the event that the leased Asset is not permitted by the competent authorities to be
repaired or constructed as requested by Party B, and/or Party B is not permitted by the
relevant state authorities to register their business, residence, or perform other purposes at
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the rented address, then both Parties will terminate the Contract. Party A will refund the
Deposit and all rental payments that Party B has paid to Party A within ......... days from
the date of Party B's request.

3.3. Phuwong thirc thanh toan/Payment method

- Tién Thué s& dugc Bén B thanh toan cho Bén A dinh ky ........... thang/01 1an vao
khoang tu ngay ....... dén ngay ......... cua thang dau tién cua moi ky thanh toan. Viéc giao,

nhan s6 tién néu trén do hai Bén ty thuc hién va chiu trach nhiém trudc phép luat.

Rent shall be paid by Party B to Party A regularly, [specify frequency, e.g., monthly],
once on or around the [specify date range, e.g., from the [date] to the [date]] of the first
month of each payment period. The transfer of the aforementioned amount shall be
conducted and the responsibility thereof shall be borne solely by both parties in compliance
with legal regulations.

- Tién thué va cac khoan chi phi khac (neu ¢6) s& dugc thanh toan bang tién mat hoic
chuyén khoan vao tai khoan do Bén A cung cap véi thong tin nhu sau:

Rent and any other expenses (if applicable) shall be paid in cash or transferred to the
account provided by Party A, with the following details:

. Nguoi thy hudng/ Beneficiary : .......ccoovuveeeveeeeciieeeiieeeiieeens
. Tai KhOAN SO/ ACCOUNE MUMBEF: ........oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
. Tai ngan hang/ At the BAnk : ...........ccooeeveeeieecieecie e

Hoic bang bit cir phuong thirc thanh toan khiac do Bén B xac dinh va thong bao cho
Bén A.

Alternatively, by any other payment method determined and notified by Party B to
Party A.

3.4. Tién dit coc/ Security Deposit

Dé bao dam cho viéc thyuc hién Hop dong nay, ngay .../..../2020, Bén B da chuyén va
Bén A da nhan s tién dit coc 14 ...ue........ dong twong duong 01 thang tién thué nha (“Tién
dat coc”).

To ensure the implementation of this Contract, on [insert date], 2020, Party B
transferred and Party A received a security deposit of [insert amount] Vietnamese dong,
equivalent to one month's rent ("Security Deposit").

PIEU 4: NGHIA VU VA QUYEN CUA BEN A
ARTICLE 4: OBLIGATIONS AND RIGHTS OF PARTY A
4.1. Nghia vu ciia Bén A/ Obligations of Party A

- Ban giao mat bang cho thué theo quy dinh tai Hop ddng niy cho Bén B sir dung ké tir
ngay ky hop dong;
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Hand over the rental premises to Party B for use according to the provisions of this
Contract from the contract signing date;

- Bao dam cho Bén B duoc st dung Tai san thué yén 6n, riéng biét, day du, khong co
bat clt su can trd hodc han ché ctia Bén thr 3 nao lam anh hudng dén hoat dong kinh doanh
cua Bén B trong su6t thoi han thué;

Ensure that Party B can peacefully, separately, and fully use the leased Property
without any interference or restrictions from any third party affecting Party B's business
operations throughout the lease term.

- HS tro Bén B trong cac thu tuc két ndi cac dich vu tién ich (dién, nudc, internet...)
hoic khi cac hoat dong thanh tra, kiém tra tir cic co quan Nha nudc c6 tham quyén.

Support Party B in connecting utility services (electricity, water, internet, etc.) or
during inspections and audits by competent government authorities.

- Bén A déng y cho Bén B dugc stra chira, coi ndi, xay lép, cai tao, trang tri Tai san
thué cho phu hop vé1 muc dich thué.

Party A agrees to allow Party B to repair, renovate, expand, construct, remodel, or
decorate the leased Property to suit the rental purpose.

- Tao diéu ki¢n thuan lgi nhat cho Bén B st dung cho dé xe, 161 di chung, sir dung dién,
nudc va cac nhu cau can thiét khac trong can nha cho thué néu tai Piéu 1 cua Hop dong nay;

Facilitate the most favorable conditions for Party B to use parking spaces, common
pathways, electricity, water, and other necessary amenities within the leased premises as
stated in Article 1 of this Contract;

- Hd tro tdi da cho Bén thué trong viéc xin céc loai giéiy phép an ninh trat tu, phong
chay chita chay va cac loai giay phép khac ma phép luat yéu cau Bén A ding tén;

Provide maximum support to Party B in obtaining various permits such as security, fire
safety, and other legal permits required by law, for which Party A is responsible;

- Trong trudong hop bén cho thué ban, chuyén nhuong hodc thyc hi¢n bat ky giao dich
nao nham chuyén nhugng Can Nha cho bén thir ba thi Bén cho thué s& phai thu xép cho chii
so hitu méi ké thira cac nghia vu va trach nhiém cua Bén cho thué theo Hop ddng thué dé
tiép tuc thuc hién Hop d@)ng thué nay;

In the event that the lessor sells, transfers, or engages in any transaction to transfer the
leased property to a third party, the lessor must arrange for the new owner to inherit the
obligations and responsibilities of the lessor under the lease contract to continue the
implementation of this lease agreement;

- Bén A cam két rang trong truong hop bat ky Bén cho thué nao phat sinh sy kién phap
1y din dén c6 bén thir ba thira ké quyén st dung dat va tai san cho thué thi cic nguoi thira ké
cua Bén cho thué do sé tlep tuc thuc hién tat ca cac nghia vu ctia Bén cho thué theo Hop
ddng thué nay;
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Party A commits that in the event any legal event arises causing a third party to inherit
the right to use the land and leased property, the successors of that lessor shall continue to
fulfill all obligations of the lessor under this lease agreement;

- Cac nghia vu khéc theo quy dinh cta phép luét.

Other obligations as stipulated by law.

4.2. Quyén ciia Bén A/ Rights of Party A

- Nhan du tién thué nha ding ky han nhu da thda thuén;
Receive the full rent payment on time as agreed upon;

- Céi tao, nang cap nha cho thué khi dugc Bén A dong y nhung khong duogc gy phién
ha cho hoat dong kinh doanh Bén A;

Renovate or upgrade the leased property with Party A's approval, ensuring it does not
disrupt Party A's business operations,

- Puoc lay lai Tai san thué khi hét thoi han thué ma Hop dong khong duoc gia han;
Retrieve the leased Property at the end of the lease term if the Contract is not renewed.
- Cac quyén khéc theo quy dinh ctia phap luat.
Other rights as provided by law.
PIEU 5: NGHIA VU VA QUYEN CUA BEN B
ARTICLE 5: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY B
5.1. Nghia vu cua Bén B/ Obligations of Party B
- St dung nha diang myc dich da thoa thuan;
Use the premises for the agreed-upon purposes.
- Tra du tién thué nha dung ky han da thoa thuan;
Pay the full rent on time as agreed upon.
- Ton trong quy tic sinh hoat cong cong;
Respect public living rules.

- Tu thanh toan cac khodan tién: di¢n, nudc, di€n thoai... trong pham vi st dung cua
Bén B.

Self-pay for utilities such as electricity, water, telephone within Party B's usage scope.
- Chju trach nhiém véi chinh quyén dia phuong vé an ninh trat ty;
Take responsibility with local authorities for security and order.

- Khi Hop Pdng Thué Nha chim dat, Bén B phai giao tré toan by Can Nha cho Bén A
ding s6 lugng, ching loai nhu tai thoi diém ban giao va trong tinh trang st dung binh
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thuong (trir cac hao mon hop ly theo thoi gian s dung). Bén B duoc quyén mang di cac
thiét bi ro1 da dugc lap dat trong Thoi Han Thué bang tién ciia Bén B.

Upon termination of the House Lease Contract, Party B must return the entire premises
to Party A in the same quantity and type as at the time of handover, and in normal used
condition (excluding reasonable wear and tear over time). Party B is entitled to remove any
detachable equipment installed during the lease period, at Party B's expense.

5.2. Quyén ciia Bén B/ Rights of Party B

- Bén B ¢6 quyén duoc d& bo dé xdy dung, cai tao moi Tai san thué va/hoac lap dat
thém tat ca thiét bi (khong gidi han cac bién hiéu, bién quang céo, hinh anh) cho phi hop véi
muc dich thué;

Party B has the right to demolish for construction, renovate the leased Property, and/or
install additional equipment (including but not limited to signs, advertisements, images) to
suit the rental purpose.

- Nh4n ban giao Tai san thué theo dung thoa thuan dé toan quyén st dung hodc cai tao,
sua chira va kinh doanh; Str dung mat b:;ing 6n dinh, lép dat bién hiéu cong ty, ban hi¢u tru
SO cong ty; lép dat dién thoai, Internet, dién, nudc... va cac thiét bi khac phu hop véi muc
dich kinh doanh cua Bén thué;

Receive the leased Property as agreed upon to have full rights to use, renovate, repair,
and operate; Maintain stable use of the premises, install company signs, headquarters
signage; Set up telephone, internet, electricity, water... and other devices suitable for
business purposes

- Pugc uu tién ky hop dong thué tiép, néu da hét han thué ma mit bang van dung dé
cho thué;

Have priority to renew the lease agreement if the lease has expired and the premises
are still being rented out.

- Puoc tiép tuc thué theo cac diéu kién da thoa thuan véi Bén A trong trudng hop co su
thay do1 chu s& hitu Tai san thué;

Be allowed to continue leasing under the agreed conditions with Party A in case of a
change in ownership of the leased Property.

- Khi thanh 1y Hop ddng thué, Bén B duoc quyén nhan lai toan bd may moc, trang thiét
bi, tai san... da dau tu tai Tai san thug;

Upon liquidation of the lease agreement, Party B is entitled to reclaim all machinery,
equipment, assets, etc., invested in the leased Property.

- Puogc cho thué lai Tai san thué nhung phai thong bao cho Bén A;

Be allowed to sublease the leased Property, with prior notification to Party A.
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- Puoc quyén st dung toan bd Tai san thué mot cach riéng biét va dﬁy dua trong subt
Thoi Han Thué, khong c¢6 sy ngén can trai phap luat tr Bén A, hodc bat ky tir bén thir ba nao
khac;

Have the right to exclusively and fully use the leased Property throughout the lease
term without unlawful interference from Party A or any other third party.

- Pugc quyén yéu ciu Bén A stra chita Tai san thué trong trudng hop Tai san thué bi
hu héng lién quan dén két cau hoac nhirng hu hong nang lam cho Bén B khong str dung
duoc Tai san thué;

Have the right to request Party A to repair the leased Property in case of damage
related to its structure or significant damages that prevent Party B from using the leased
Property.

- Bén B dugc quyén chdm dit Hop dong nay trudce thot han nhung phai thong bao cho
Bén A trude 30 ngay (ba muoi ngay) trude ngay cham dut chinh thirc;

Party B has the right to terminate this Contract before the expiration date, but must
notify Party A at least 30 days in advance of the official termination date.

- Céc quyén khéc theo quy dinh cta phép luét.
Other rights as provided by law.
PIEU 6: CHAM DUT HQP PONG VA PHAT VI PHAM
ARTICLE 6: TERMINATION OF CONTRACT AND PENALTIES
Hop ddng nay bi cham dut trong cac trudng hop sau:
This contract shall be terminated in the following cases:
6.1. Hop déng hét han ma khong dugc gia han;
6.1. The contract expires without renewal.
6.2. Cac Bén thoa thuan cham dat Hop dong;
6.2. The Party agreed to terminate the Contract .
6.3. Xay ra sy kién bat kha khang theo quy dinh tai Diéu 7 Hop dong nay;
6.3. A force majeure event occurs as stipulated in Article 7 of this Contract.
6.4. Mot bén don phuong cham dat hop déng thué nha theo quy dinh tai Piéu nay:
6.4. One party unilaterally terminates the lease contract as provided in this Article.

6.4.1. Bén A c6 quyén don phwong chim dit thuc hién Hop dong khi Bén B
co nhirng hanh vi sau:

6.4.1. Party A has the right to unilaterally terminate the execution of the
contract when Party B engages in the following behaviors:
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- Bén B khong tra Tién Thué Nha sau khi Bén A di c6 vin ban thong bao yéu
cau Bén B thanh toan trong vong 30 ngay ké tir ngay dén han thanh toan quy dinh
tai Piéu 3.3. Hop ddng nay ma viéc cham thanh toan cua Bén B khong phai do su
kién bat kha khang, tré ngai khach quan hay 15i tir Bén A.

If Party B fails to pay the Rental Fee after Party A has sent a written notice
requesting payment, within 30 days from the due date specified in Article 3.3 of this
Contract, and such delay is not due to force majeure, objective obstacles, or fault
on the part of Party A,

- Str dung Tai san thué khong dung véi muc dich thué da & bi co quan Nha
nudc co6 tham quyén xir phat vi pham vé hanh vi ndy ma van tai pham.

If the leased Asset is used contrary to the agreed rental purpose and Party B is
penalized by the competent state authority for such misconduct and repeats the
offense.

Khi Bén B c6 nhitng hanh vi vi pham néu trén, Bén A sé& giri Thong bao chdm
dut Hop DPong dén Bén B. Thong bao néu rd hanh vi vi pham cta Bén B va ngay
chdm dut Hop Pong Thué Nha. Ngay chidm dit Hop Pong dugc Bén A an dinh
trong Thong bao s& khong it hon 30 (ba muoi) ngay ké tir ngdy Bén B nhan duoc
thong bao. Trong trudng hop nay, Tién coc va Tién Thué Nha ma Bén B di thanh
toan cho Bén A nhung Bén B chua sir dung hét s& thudc quyén s& hitu cia Bén A
ké tir ngdy cham dut Hop Pong Thué Nha dugce Bén A an dinh.

When Party B engages in the aforementioned violations, Party A will send a
Termination Notice to Party B. The notice will specify the misconduct of Party B
and the date of termination of the House Lease Contract. The termination date set
by Party A in the notice shall be no less than 30 (thirty) days from the date Party B
receives the notice. In this case, the Deposit and any Rental Fee that Party B has
paid to Party A but has not yet used shall become the property of Party A from the
date of termination of the House Lease Contract as determined by Party A.

6.4.2. Bén B c6 quyén don phwong chim dirt thuce hién Hop dong khi Bén A
co nhitng hanh vi sau:

6.4.2. Party B has the right to unilaterally terminate the execution of the
contract when Party A engages in the following behaviors:

- Bén A yéu ciu ting tién thué nha khong dang véi thoa thuan tai Bidu 3 Hop
dong nay;

Party A demands an increase in rent that does not align with the agreement in
Article 3 of this Contract.

- Quyén su dung toan b Tai san thué ctia Bén B bi han ché;

The right to use the entire leased Property of Party B is restricted.
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- Bén A vi pham cac nghia vu va cam két khac da duoc quy dinh tai biéu 4
Hop dong nay.

Party A violates other obligations and commitments stipulated in Article 4 of
this Contract.

Khi Bén A c6 nhitng hanh vi vi pham Hop Dong Thué Nha néu trén, Bén B sé
gtri Thong bao chdm dut Hop Pong Thué Nha dén Bén A. Thong bao néu rd hanh
vi vi pham cta Bén A va ngay chim dut Hop Pong Thué Nha. Trong cac truong
hop nay, Bén A phai trd lai cho Bén B toan bo Tién coc va Tién Thué Nha ma Bén
B da thanh toan cho Bén A nhung Bén B chua sir dung hét va bdi thuong cho Bén
B céc khoan tién sau:

When Party A commits the above-mentioned breaches of the Lease Contract,
Party B will send a Notice of Termination of the Lease Contract to Party A. The
notice specifies Party A's violations and the termination date of the Lease
Contract. In these cases, Party A must return to Party B the full Security Deposit
and Rent that Party B has paid to Party A but has not yet used, and compensate
Party B for the following amounts:

(1) Mot khoan tién bang véi sd Tién coc néu tai Diéu 3 Hop dong nay:;

An amount equal to the Security Deposit  specified in Article 3 of this
Contract;

(i) Mot khoan tién boi thudng do Bén B d dau tu vao viéc kinh doanh tai
Taisan thué€ 1a ..ovvennnnnnnen. dong (Mot tram triéu dong ).

A compensation amount for Party B's investment in the business at the leased
property, which is .......... VND (One hundred million VND).

Ngoai cac trudng hop néu trén, Bén B khi xét thdy thudn tién va hop 1y ¢
quyén don phuong chim dit Hop dong khong phu thude vao cac truong hop néu
trén. Khi d6 Bén B phai c6 trach nhi¢m thong bdo trude cho Bén A 30 ngay (ba
muoi ngdy) trudc ngay chim dit chinh thirc. Bén A duoc quyén tinh tién thué nha
cho dén thoi diém Bén B cham dut chinh thirc va Bén A s& thanh toan lai cho Bén
B tién thué nha ma Bén B chua str dung hét va hoan tra lai s Tién Coc ma Bén A
d3 nhan cua Bén B néu tai Piéu 3.4 Hop dong nay. Truong hop Bén B khong bao
truée cho Bén A du 30 ngay trude ngay cham dut chinh thire thi s Tién Coc néu
tai Diéu 3.4 Hop dong nay sé thudc sé hitu cua Bén A.

Apart from the aforementioned cases, Party B, when deemed convenient and
reasonable, has the right to unilaterally terminate the Contract regardless of the
above-mentioned cases. In such an event, Party B is responsible for notifying Party
A 30 days (thirty days) prior to the official termination date. Party A has the right
to charge rent until the official termination date, and Party A will refund Party B
the unused portion of the rent and return the Security Deposit received from Party
B as specified in Article 3.4 of this Contract. If Party B does not provide Party A
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with a 30-day notice before the official termination date, the Security Deposit
mentioned in Article 3.4 of this Contract will become the property of Party A.

PIEU 7. SU KIEN BAT KHA KHANG
ARTICLE 7: FORCE MAJEURE EVENT

Cac Bén khong thuc hién hodc cham tré thuc hién nghia vy cua minh trong Hop Pong
Thué Nha s€ khong bi xem 1a vi pham hop dong néu nguyén nhan tryc tlep cua viéc khong
thie hién hodc cham tré 4y 1a do nhimg bién c6 khong thé ludng trude va nim ngoai sy kiém
soat ciia cac Bén nhu: chién tranh, ndi loan, thién tai (10 lut, dong dat, nai ltra), dich bénh
hodc sy thay doi chinh sach ciia Nha nuéc (goi 1a “Sw Kién Bat Kha Khang”). Dé tranh
nham 1an Hai Bén x4c dinh su thay ddi trong quyét dinh, chinh sach cia co quan Nha nudce
c6 thAm quyén vé viéc khong tiép tuc cho Bén B thuc hién hoat dong kinh doanh, dugc cu
tra tai dia chi thué dugc xac dinh 1a mot su kién bat kha khang.

Parties failing or delaying to fulfill their obligations under the Lease Contract shall
not be considered in breach of contract if the direct cause of such non-performance or delay
is due to unforeseen events beyond the control of the Parties, such as war, rebellion, natural
disasters (floods, earthquakes, volcanic eruptions), epidemics, or changes in state policies
(referred to as "Force Majeure Events"). To avoid confusion, the Parties agree that changes
in decisions or policies by competent state authorities that prevent Party B from continuing
business activities or residing at the leased address are identified as a force majeure event.

Bén bi anh huong cua Sy Kién Bat Kha Khang phai Thong bao ngay bang vin ban cho
Bén kia ngay khi biét duoc rang minh khong thé thuc hién ding nghia vu trong Hop Dong
Thué Nha do nguyén nhan tryc tiép tir Sy Kién Bat Kha Khang va phai nd luc t6i da dé tranh
hodc khic phuc nguyén nhan cua Sy Kién Bat Kha Khang.

The Party affected by the Force Majeure Event must immediately notify the other Party
in writing as soon as they become aware that they are unable to fulfill their obligations
under the Lease Contract due to the direct cause of the Force Majeure Event. They must also
make every effort to avoid or mitigate the cause of the Force Majeure Event.

Viéc thuc hién Hop Pong Thué Nha cia cic Bén (ngoai nghia vu phai nd luc ti da dé
khac phuc nguyén nhan cta Sy Kién Bat Kha Khang) s& dugc tam ngung trong thoi han xay
ra Sy Kién Bat Kha Khang va s& tiép tuc thuc hién ngay khi khic phuc duoc Sy Kién Bit
Kha Khang. Trong truong hop, khong thé khic phuc duge Su Kién Bat Kha Khang trong
thot han 03 (ba) thang ké tir ngay Bén bi anh hudng ctiia Su Kién Bat Kha Khang thong bao
vé Su Kién Béat Kha Khang, cac Bén 1ap van ban thoa thuan chim dit Hop Dong Thué Nha.
Trong trudng hop nay, Bén A s& tra lai cho Bén B toan bo sd Tién coc va Tién Thué Nha ma
Bén B di thanh toan cho Bén A nhung Bén B chua st dung hét tinh dén ngay xay ra Su
Kién Bat Kha Khang.

The performance of the Lease Contract by the Parties (apart from the obligation to
make every effort to mitigate the cause of the Force Majeure Event) will be suspended
during the occurrence of the Force Majeure Event and will resume immediately once the
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Force Majeure Event is resolved. If the Force Majeure Event cannot be resolved within 03
(three) months from the date the affected Party notifies the other Party of the Force Majeure
Event, the Parties shall agree in writing to terminate the Lease Contract. In this case, Party
A will return to Party B the full Security Deposit and any Rent that Party B has paid to Party
A but has not yet used up until the date the Force Majeure Event occurred.

PIEU 8. THONG BAO
ARTICLE 8. NOTIFICATION

8.1. Thong bao hodc trao d6i thong tin quy dinh trong Hop Dong nay do mot Bén gtri
cho Bén con lai, bao gdm nhung khong gidi han ¢ bat ky va tat ca cac dé nghi, vin ban, hoidc
thong bao duoc giri theo Hop Pong nay (goi chung 1 Thong bao), phai duoc l4p thanh vin
ban va gui:

Any notice or communication stipulated in this Contract that one Party sends to the
other Party, including but not limited to any and all proposals, documents, or notices sent

under this Contract (collectively referred to as Notices), must be made in writing and sent
fo:

(a) Truc tiép; hodc/Directly; or

(b) Bang dich vu chuyen phat thu dam bao; dén dia chi ctia Bén con lai duoc viét dau
tién trong Hop Ddng nay. Mdi Bén c¢6 quyén thay doi thong tin dia chi nhan thong bao vao
bét ¢t luc nao khi da théng bao cho Bén con lai theo quy dinh ctia Piéu nay.

By registered mail service; to the address of the other Party first mentioned in this
Contract. Each Party has the right to change the notification address at any time upon
notifying the other Party in accordance with this Article.

8.2. Thong béo s€ dugce xem nhu 1a da dugc gui vao cac thoi diém sau:

The notice shall be deemed to have been sent at the following times:

(a) Néu guri truc tiép, khi dén dia chi quy dinh va tiy thudc vao viéc ky nhan hodc bang
chung da giao khéc;

If delivered directly, when it reaches the specified address and is subject to a signed
receipt or other proof of delivery,

(b) Néu bang dich vu chuyén phat thu dam bao 1a ngay lam viéc thir ba sau ngay giri.

If sent by registered mail service, the notice shall be deemed sent on the third business
day after the date of mailing.

PIEU 9. THONG BAO
ARTICLE 9. NOTIFICATION

9.1. Bat ky thong bao, yéu cau, thong tin, moi thay ddi vé trach nhiém, ‘nghia vu va
quyén loi trong cac diéu khoan da thoa thuan, khiéu nai phat sinh lién quan dén Hop dong
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nay phai duoc 1ap thanh vén ban bang Tiéng Viét va gii dén cac dia chi & phan dau Hop
dong nay hodc dia chi thay do6i sau nay theo thong bao ctia Hai Bén.

Any notice, request, information, changes in responsibilities, obligations, and rights
under the agreed terms, or claims arising in connection with this Contract must be made in
writing in Vietnamese and sent to the addresses specified at the beginning of this Contract or
any subsequent address changes as notified by the Parties.

9.2. Trong truong hop khong ¢ thoa thuan khac, tit ca cac thong bao s& dugc glri qua
buu dién hoic giao truc tiép. Khi buu dién khong phat thu duge vi bat ky 1y do gi thi Bén
thong bao s€ thong tin cho Bén kia dugc biét va gt thong bao bang fax hodc thu dién tir cho
Bén kia. Trong mot sb truong hop dac biét khan cap, mot trong Hai Bén dong y hinh thirc
thong béo cho Bén kia bang dién thoai truc tiép.

Unless otherwise agreed, all notifications shall be sent by postal mail or delivered in
person. If postal delivery is not feasible for any reason, the notifying Party shall inform the
other Party and send the notification via fax or email. In urgent cases, both Parties may
agree to notify each other directly by telephone.

9.3. Hai Bén thong nhit rang, cic thong bdo, yéu cau, thong tin, khiéu nai dugc coi la
da nhan néu dung dia chi, ding té€n nguo1 nhan, ding hinh thic thong bao theo thoa thuén tai
Khoan 1,2 néu trén va thoi gian dugc xac dinh nhu sau:

Both Parties agree that notifications, requests, information, and claims shall be
deemed received if sent to the correct address, to the correct recipient's name, using the
agreed method of notification as outlined in Clause 1.2 above, and within the specified
timeframe as follows:

a.Khi giao tryc tiép: 12 ngay giri va c6 chit ky ctia nguoi nhan thong bao;

For hand-delivery: the date of sending with the signature of the recipient;

b.Khi gtri qua buu dién: sau 02 (hai) ngay lam viéc ké tir ngay dong dau buu dién dén;
For postal mail: within 2 (two) working days from the date of postmark;

c. Khi gui qua fax: 1a thot diém Bén d6 nhan duoc duge tin hiéu chuyén fax thanh cong;

For fax: at the time when the receiving party successfully receives the fax transmission
signal;

d. Trong céc truong hop nay, néu ngay tuong tng roi vao ngay chil nhat hodc ngay 18 cia
Viét Nam thi cac thong bdo, yéu cau, khi€u nai hoac thu tir giao dich... ndi trén s€ dugc xem
nhu bén kia nhan dugc vao ngay ke tiép.

In these cases, if the corresponding date falls on a Sunday or a public holiday in
Vietnam, the notifications, requests, claims, or transaction letters mentioned above shall be
deemed received on the next working day.

9.4.Hai Bén phai thong bao bang vin ban cho nhau biét néu cé dé nghi thay doi dia chi,
hinh thtrc, t€n nguoi nhan thong bdo...Néu Bén c6 thay doi khong thong bao lai cho Bén kia
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biét thi Bén guri théng bao khong chiu trach nhiém vé viéc Bén c6 thay d6i khong nhan duoc
cac van ban thong bao.

Both Parties must notify each other in writing if there is a request to change the address,
method, recipient's name for notifications... If a Party makes changes without notifying the
other Party, the notifying Party is not responsible if the changed Party does not receive the
notification documents.

PIEU 10. BAO MAT
ARTICLE 10: SECURITY

10.1. Tai Hop ddng nay, cac Thong Tin Mat dugc hiéu 1a toan bd cac thong tin cia
bat ky Bén nao, bao gdm nhung khéng gidi han toan b cac thong tin vé hoat dong kinh
doanh, thong tin tai chinh, co cdu t6 chirc, thong tin khach hang, thong tin tiép thi, bi quyét
va bi mat kinh doanh lién quan dén hoat dong ciia Bén do6, thong tin lién quan dén viéc hop
tac theo hop dong nay hay viéc kinh doanh.

In this Contract, Confidential Information is understood to mean all information of
either Party, including but not limited to all information regarding business operations,
financial information, organizational structure, customer information, marketing
information, trade secrets, and business secrets related to the operations of that Party, as
well as information related to the cooperation under this Contract or business activities.

10.2. Mt Bén dam bao, thira nhan va cam két v6i Bén kia rﬁng: TAt ca cac Thong Tin
Mat sé duogc sur dung duy nhat cho muc dich cua Hop déng nay; duoc bao mat tuy¢t doi;
khong dugc sao chép trir truong hop that su can thiét trong pham vi duoc uy quyén; va duoc
hoan tra va/hodc hity bo sau khi chdm dit Hop dong.

One Party assures, acknowledges, and commits to the other Party that: All
Confidential Information shall be used solely for the purposes of this Contract; kept
absolutely confidential; not copied unless absolutely necessary within the scope of
authorization; and returned and/or destroyed upon the termination of the Contract.

10.3. Nghia vu bao mat thong tin néu tai Piéu nay khong duoc ap dung cho bat ky
thong tin nao: (i) la hodc tré thanh mot phan cua thong tin d3 dugc phd bién ra cong ching
trir truong hop thong tin bi tiét 16 1a hau qua cua vi¢c vi pham nghia vu bao mat thong tin
quy dinh tai Hop dong nay; hodc (ii) di duoc thé hién trong cac bao cao cb trudc ngay Hop
dong nay co6 hi¢u luc; hodc (iii) dugc tiét 16 mot cach doc lap tr mot Bén thir ba co quyén
duoc tiét 16 nhiing thong tin nay; hodc (iv) budc phai tiét 10 theo quy dinh cua phap luat hién
hanh hoic theo yéu cau ciia tda an hodc co quan nha nudc c6 tham quyén.

The confidentiality obligations stipulated in this Article shall not apply to any
information that: (i) is or becomes part of the public domain, except where the information
is disclosed as a result of a breach of the confidentiality obligations under this Contract, or
(ii) has been documented in reports prior to the effective date of this Contract, or (iii) is
disclosed independently by a third party who has the right to disclose such information, or
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(iv) is required to be disclosed pursuant to applicable laws or by a court or competent
governmental authority.

10.4. Néu mot Bén vi pham quy dinh vé bao mat thong tin va khong khic phuc trong
thoi han 30 ngay ké tir ngay nhan duoc thong bao cua Bén bi vi pham, hodc vi pham lan 2
thi Bén bi vi pham c6 quyén cham dut Hop dong nay, sau khi thong bao bang vin ban cho
Bén vi pham.

If one Party violates the provisions on information security and fails to remedy the
breach within 30 days from the date of receiving notice from the aggrieved Party, or commits
a second violation, the aggrieved Party has the right to terminate this Contract after
providing written notice to the violating Party.

PIEU 11. GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 11. DISPUTE RESOLUTION

‘ Moi tranh chap phat sinh tir hodc lién quan déq Hop dong nay sé& duogc giai guyé}
bang trong tai tai Trung tdm Trong tai Thuong mai Mién Trung (MCAC) theo Quy tac To
tung trong tai cua Trung tam nay.

Any dispute arising out of or in connection with this Contract shall be resolved by
arbitration at the Middle Commercial Arbitration Center (MCAC) in accordance with its
Arbitration Rules.

PIEU 12. DIEU KHOAN CHUNG
ARTICLE 12. GENERAL PROVISIONS
12.1. Hop dong nay duoc giai thich va hiéu theo phap luat Viét Nam.
This contract shall be explained and understood in accordance with Vietnam law.

12.2.Cac bén cam két thuc hién dung va day du tat ca cac dleu khoan cua Hop dong
Cac diéu khoan, ndi dung cong viéc cam két trong Hop dong khi can c6 thé duoc stra d6i, bd
sung, 1ap phu luc thoa thuidn Hop dong gitra Hai bén. Bat ky su stra d6i, bd sung hoic 1ap
Phy lyc Hop d6ng phai duoc 1ap thanh vin ban, c¢6 chir ky cua Hai bén va 13 mot bo phan
khong thé tach roi ciia Hop dong.

The parties commit to fully and faithfully execute all provisions of the Contract.
Contract terms and job content commitments may be amended, supplemented, or
supplemented with an annex to the contract between the two parties. Any amendment,
supplementation, or annex to the Contract must be in writing, signed by both parties, and an
integral part of the Contract that cannot be separated.

12.3 Hop dong ndy c6 hiéu luc ké tir ngdy Hai Bén ky két. Hop dong ndy 1a toan bo
thoa thuan giita cac bén va thay thé bat ky thoa thuan, cam két, sip x¢&p, thong dat hodc dién
dat y dinh ndo ma c6 lién quan dén ndi dung Hop ddng nay. Hop dong nay duoc xem 1a két
thic khi ¢6 Bién ban thanh 1y Hop dong duogc dai dién hop phap ctia 02 Bén ky két.
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This Contract shall be effective from the date both Parties sign it. This Contract
constitutes the entire agreement between the parties and supersedes any prior agreements,
commitments, arrangements, understandings, or expressions of intent relating to the subject
matter of this Contract. This Contract shall be deemed terminated upon the execution of a
Contract Liquidation Minutes signed by the authorized representatives of both Parties.

12.4.Hop dong nay dugc 14p thanh 04 (bon) ban tiéng Viét ¢6 gia tri phap Iy nhu
nhau; moi Bén gitr 02 (hai) ban.

This contract is made in 04 (four) copies in Vietnamese, each with equal legal
validity; each Party retains 02 (two) copies.

12.5. Hop ddng nay duoc ky boi dai dién c6 thim quyén cua cac Bén vao ngay duoc
néu & phan dau.

This Contract is signed by the authorized representatives of the Parties on the date
stated at the beginning.

PIEU 13: CAC THOA THUAN KHAC (Néu c6)

ARTICLE 13: OTHER AGREEMENTS (If any)

PAI DIEN BEN A PAI DIEN BEN B
(Ky tén, dong dau) (Ky tén, dong ddu)
REPRESENTATIVES OF PARTY A REPRESENTATIVES OF PARTY B
(Signature and seal) (Signature and seal)
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